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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫৭৪৯

৭৬/ িচিকৎসা (كتاب الطب)
পিরেদঃ ৭৬/৩৯. ঝাড়-ফুঁেক থুথু দয়া।

ةقْيالر اب النَّفْثِ فب

আরবী

ِبا نع ،لكتَوالْم ِبا نبِشْرٍ، ع ِبا نانَةَ، عوو عبدَّثَنَا اح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

ةفْرس ه عليه وسلم انْطَلَقُوا فال صل هولِ السابِ رحصا نطًا، مهنَّ ريدٍ، اعس

سافَروها، حتَّ نَزلُوا بِح من احياء الْعربِ فَاستَضافُوهم، فَابوا انْ يضيِفُوهم، فَلُدِغَ

سيِدُ ذَلكَ الْح، فَسعوا لَه بِل شَء لا ينْفَعه شَء، فَقَال بعضهم لَو اتَيتُم هولاء الرهطَ

الَّذِين قَدْ نَزلُوا بِم، لَعلَّه انْ يونَ عنْدَ بعضهِم شَء‏.‏ فَاتَوهم فَقَالُوا يا ايها الرهطُ انَّ

مهضعب فَقَال ءَش مْندٍ محنْدَ اع لفَه ،ءَش هنْفَعي لا ،ءَش لِب نَا لَهيعِدَنَا لُدِغَ، فَسيس

َّتح مَاقٍ لنَا بِرا اِفُونَا، فَميتُض فَلَم مفْنَاكتَضلَقَدِ اس هالو نَلاقٍ، ولَر ّنا هالو ،منَع

تَجعلُوا لَنَا جعلا‏.‏ فَصالَحوهم علَ قَطيع من الْغَنَم، فَانْطَلَق فَجعل يتْفُل ويقْرا ‏(‏الْحمدُ

مهفَووفَا ةٌ‏.‏ قَالقَلَب ا بِهم شمي قَالٍ، فَانْطَلَقع نطَ ما نُشنَّماَل َّت‏)‏ حينالَمالْع ِبر هل

تنَا َّتلُوا حتَفْع لا َقالَّذِي ر وا‏.‏ فَقَالماقْس مهضعب فَقَال ،هلَيع موهالَحالَّذِي ص ملَهعج

َلوا عنَا‏.‏ فَقَدِمرماا يم انَ، فَنَنْظُرالَّذِي ك لَه ره عليه وسلم فَنَذْكال صل هال ولسر

رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَذَكروا لَه فَقَال ‏"‏ وما يدْرِيكَ انَّها رقْيةٌ اصبتُم اقْسموا

واضرِبوا ل معم بِسهم ‏"‏‏.‏

বাংলা

৫৭৪৯. আবূ সা’ঈদ (রাঃ) হেত বিণত য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর একদল সাহাবী একবার

এক সফের যান। অবেশেষ তাঁরা আরেবর গােলার মেধ এক গাের িনকট এেস মহমান হেত চান। িক

স গা তাঁেদর মহমানদারী করেত তাখান কের। ঘটনাচে স গাের সদারেক সােপ দংশন কের। তারা

তােক সু করার জন সবরকম চা কের, িক কান ফল হয় না। তখন তােদর কউ বললঃ তামরা যিদ ঐ
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দেলর কােছ যেত যারা তামােদর মােঝ এেসিছল। হয়ত তােদর কারও কােছ কান ঔষধ থাকেত পাের। তখন

তারা স দেলর কােছ এেস বললঃ হ দেলর লােকরা! আমােদর সদারেক সােপ দংশন কেরেছ। আমরা তার

জন সব রকেমর চা কেরিছ, িক কান ফল হয়িন। তামােদর কারও িনকট িক কান তদবীর আেছ? একজন

বলেলনঃ হাঁ। আাহর কসম, আিম ঝাড়-ফুঁক কির। তেব আাহর কসম! আমরা তামােদর িনকট মহমান হেত

চেয়িছলাম, িক তামরা আমােদর মহমানদারী করিন।

তাই আিম ততণ পয ঝাড়-ফুঁক করব না, যতণ না তামরা আমােদর জন মজুরী িনধারণ করেব। তখন

তারা তােদর একপাল ছাগল িদেত রাজী হল। তারপর স সাহাবী সখােন গেলন এবং আলহামদুিলািহ রািল

আলামীন সূরা ফািতহা) পেড় ফুঁক িদেত থাকেলন। অবেশেষ স বি এমন সু হল, যন বন থেক মুি

পল। স চলােফরা করেত লাগল, যন তার কান রাগই নই। রাবী বেলনঃ তখন তারা য মজুরীর চুি

কেরিছল, তা আদায় করল। এরপর সাহাবীেদর মেধ একজন বলেলনঃ এেলা বন কের দাও। এেত িযিন

ঝাড়-ফুঁক কেরিছেলন িতিন বলেলনঃ আমরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর িনকট িগেয় যতণ

না এসব ঘটনা জানাব এবং িতিন আমােদর কী আেদশ দন তা না জানব, ততণ তামরা তা ভাগ কেরা না।

তারপর তাঁরা রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -এর িনকট এেস ঘটনা জানাল। িতিন বলেলনঃ তুিম কী

কের জানেল য, এর ারা ঝাড়-ফুঁক করা যায়? তামরা িঠকই কেরছ। তামরা এেলা বন কের নাও এবং

আমার জেন একটা ভাগ রাখ। [২২৭৬] (আধুিনক কাশনী- ৫৩২৯, ইসলািমক ফাউেশন- ৫২২৫)

English

Narrated Abu Sa`id:

A group of the companions of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) proceeded on a journey
till they dismounted near one of the Arab tribes and requested them to
entertain them as their guests, but they (the tribe people) refused to
entertain them. Then the chief of that tribe was bitten by a snake (or stung
by a scorpion) and he was given all sorts of treatment, but all in vain. Some
of them said, "Will you go to the group (those travelers) who have
dismounted near you and see if one of them has something useful?" They
came to them and said, "O the group! Our leader has been bitten by a snake
(or stung by a scorpion) and we have treated him with everything but
nothing benefited him Has anyone of you anything useful?" One of them
replied, "Yes, by Allah, I know how to treat with a Ruqya. But. by Allah, we
wanted you to receive us as your guests but you refused. I will not treat your
patient with a Ruqya till you fix for us something as wages." Consequently
they agreed to give those travellers a flock of sheep. The man went with
them (the people of the tribe) and started spitting (on the bite) and reciting
Surat-al-Fatiha till the patient was healed and started walking as if he had
not been sick. When the tribe people paid them their wages they had agreed
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upon, some of them (the Prophet's companions) said, "Distribute (the
sheep)." But the one who treated with the Ruqya said, "Do not do that till we
go to Allah's Apostle and mention to him what has happened, and see what
he will order us." So they came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and mentioned the
story to him and he said, "How do you know that Surat-al-Fatiha is a Ruqya?
You have done the right thing. Divide (what you have got) and assign for me
a share with you."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=30336

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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